
d 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

！ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

拉斯維加斯台美基督長老教會 
Taiwanese American Presbyterian Church of Las Vegas 

 
 主日禮拜: 5450 W Sahara Ave., Las Vegas, NV 89146 

      通訊地址: 7190 Galley Dr., Las Vegas, NV 89147 

      教會網址:  TAPCLV.org 

  
 
 

   

 

 

主日禮拜:禮拜日下午 1:00 

      Line 查經:禮拜四下午 7:00 

                

牧師:   陳宏文牧師 

小會長老: 邱紹烝、蔡淑慧、張愛惠 

執事會: 蔡輝光    

  

          

                                           請關閉手機或改鈴響聲為震動 

    Please turn off cell phone or change to vibration mode 

 

報告 Announcements 

1. 感謝陳宏文牧師今日的証道和勉勵, 

2. 禮拜息教會備有簡單茶點請大家留步參加交誼。   

3. 本教會主日禮拜暫時聚會地點:  5450 W Sahara Ave. 。 

4. 下週主日 8/10 將慶祝第三季兄姊慶生會, 壽星 七月: 薛昭雄,  

     楊基定, Joey, 宋愛香。  八月: 賴月真, 吳智惠, 邵邦媛, 張愛惠,  

    陳建明。 九月: 黃珠雲, 蔡謀昭. 

5. 本教會新網址 TAPCLV.org, 已經可以正式點入閱覽。 

6. 本教會將成立 “喜樂團契” 每個月第一個星期四固定聚會一次,  

     增進兄姊之間的互動和聯誼, 由關懷組蔡淑慧長老為負責人, 

     首次聚會訂於 8 月 7 日中午 11:30, 要參加的兄姊請向 Louisa   

     報名以便訂位, 餐廳地點今日禮拜息再確定。 

7. 星期四晚上 7:00-8:15 Line 網路查經, 謝信光牧師帶領查考新約  

    “使徒行傳”, 星期四 8/7, 請先預讀第 24 章。     

8. 請繼續為教會事工和教會宣教代禱, 為身體病疼軟弱以及出的 

  兄姊代禱,為受天災苦難,為社會公義,為國家前途,為世界和平 

  代禱,願上帝施落慈愛互識衪的人,施落公義互心內正直的人。  

9. 奉獻箱設置在入口處, 奉獻支票抬頭: TAPCLV, 若欲不具名 

     請在支票 memo 上註明  “有志”,  7/27 主日奉獻: Offering:  

     $9,030., 現金: $30., 支票: 有志: $5,000.,2,000., $1,000.x2   

 

 

 

                                                   主日事工安排 

               8 月 3 日           8 月 10 日              8 月 17 日 

講 道      陳宏文牧師 謝信光牧師     陳宏文牧師           

司 禮       邱紹烝  蔡淑慧  張愛惠 

司 琴            Roger Pan     Roger Pan                 Roger Pan 

司獻招待    黃珠雲  伍智惠       謝金鳳     

    
 

     

Henry Huang
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2025 年 8 月 3 日主日禮拜程序 

証道：陳宏文牧師     司 禮: 邱紹烝長老    司琴: 潘扶志 

序   樂             司 琴 

宣   召            詩篇 104:1-5                司 禮 

聖   詩＊        聖詩 第 176 首 “疼痛的神,降臨”    會 眾 

祈   禱＊         司 禮 

主禱文＊   主，聽阮祈禱 (聖詩 330 首) 會 眾 

啓   應          啓應文 47   以賽亞 49 章 司禮及會眾 

領受誡命              新誡命                                          司 禮 

聖   經        馬太福音 4:12,13,17,23-25，5:1-6                  

           16:24-26，哥林多前書 10:23         司 禮 

証   道     飢渴慕義的福氣-光明磊落(八福 4)         陳宏文牧師 

聖   詩＊     聖詩 第 504 首“心內散赤有大福氣”                 會 眾 

奉獻感謝＊       聖詩 第 382 首 第 4 節            會 眾 

報   告               歡迎及報告       司 禮 

頌   榮＊    聖詩 第 395 首 “至聖天父, 阮感謝祢” 會 眾 

祝   禱＊                                     陳宏文牧師            

阿們頌＊ 聖詩 第 643 首 “阿們頌“             會 眾 

殿   樂                   司 琴 

 *會眾請站立 

   

 

      Sunday Worship Service Order August 3, 2025 

Preacher: Rev. Thomas Chen      Presider: Elder Shao Chiu        Pianist: Roger  

Prelude                                            Pianist 

Call to Worship                             Psalm 104:1-5         Presider 

Hymn*                           #176 ”Come Down, O Love Divine”      Congregation 

Prayer*                             Presider                                                                     

Lord’s Prayer* #330 “Hear My Prayer, O Lord”        Congregation 

Responsive Reading                       Isaiah 49               Presider/Congregation 

Affirmation of Faith                   New Commandments  Congregation 

Scripture Reading        Matthew 4:12,13,17,23-25，5:1-6， 

16:24-26，1 Corinthians 10:23            Presider 

Sermon     The Blessing of Hungering and Thirsting for Righteousness 

                   Honest and  Open            Rev. Thomas Chen 

Hymn*                    #504 “Blessed Are the Poor in Spirit”           Congregation 

Offering*               #382 “Take My Life and Let It Be” v 4             Congregation 

Announcement            Welcome & Announcement                               Presider   

Doxology                #395 “O Holy Father, We Thank You“           Congregations 

Benediction*               Rev. Thomas Chen 

Amen* #643 “Threefold Amen”        Congregation  

Postlude                      Pianist 

 * Please stand if able 

 


